
Hinweise zu dieser 
Bedienungsanleitung

Diese Bedienungsanleitung 
gehört zu dem Fahrrad 
Lautsprecher (im Folgenden 
nur „Produkt“ genannt). Sie 

enthält wichtige Informationen zur Handhabung. 
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die 
Sicherheitshinweise, sorgfältig durch, bevor Sie das 
Produkt einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser 
Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen 
oder zu Schäden an dem Produkt führen. Die Bedie-
nungsanleitung basiert auf den in der Europäischen 
Union gültigen Normen und Regeln. Beachten Sie im 
Ausland auch landesspezifische Richtlinien und 
Gesetze. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für 
die weitere Nutzung auf. Wenn Sie das Produkt an 
Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese 
Bedienungsanleitung mit. Die Bedienungsanleitung ist 
Bestandteil des Produktes. 

Gleichstromzeichen

Konformitätserklärung (siehe 
Kapitel „Konformitätserklä-
rung“): Mit diesem Symbol 
gekennzeichnete Produkte  
erfüllen alle anzuwendenden 
Gemeinschaftsvor-
schriften des Europäischen 
Wirtschaftsraums.

Mit diesem Symbol gekenn- 
zeichnete Elektrogeräte 
gehören der Schutzklasse III  
an.

IP44 Geschützt gegen feste 
Fremdkörper mit einem 
Durchmesser ≥ 1,0 mm und 
gegen Spritzwasser.

HINWEIS!

Bauen Sie das Produkt nicht ohne unsere Zustimmung 
um, und verwenden Sie nur von uns gelieferte oder 
genehmigte Ersatz- und Zubehörteile. 
Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser 
Bedienungsanleitung beschrieben. Jede andere 
Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und 
kann zu Sachschäden oder sogar zu Personenschäden 
führen. Der Hersteller oder Händler übernimmt 
keine Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch 
entstanden sind.

Sicherheitshinweise

 
WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit 
verringerten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten (beispielsweise teilweise 
Behinderte, ältere Personen mit Einschränkung 
ihrer physischen und mentalen Fähigkeiten) 
oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
(beispielsweise ältere Kinder).

Kunstlicht ausgesetzt werden.
	– Vermeiden Sie den Kontakt mit Spritz- und Tropf-

wasser und aggressiven Flüssigkeiten. Betreiben 
Sie das Produkt nicht in der Nähe von Wasser.

	– Das Produkt darf insbesondere niemals unter-
getaucht werden. Stellen Sie keine mit Flüssigkeit 
gefüllten Gegenstände, z. B. Vasen oder Getränke, 
in die Nähe des Produkts.

	– Achten Sie darauf, dass das Produkt keinen 
übermäßigen Erschütterungen und Vibrationen 
ausgesetzt wird. Knicken oder quetschen Sie das 
Ladekabel nicht.

	– Vermeiden Sie, dass Fremdkörper ins Produkt 
eindringen. Andernfalls könnte das Produkt 
beschädigt werden.

	– Auf keinen Fall selbstständig Veränderungen am 
Produkt vornehmen oder versuchen, ein Produkt-
teil selbst zu öffnen und/oder zu reparieren.

	– Verkehrssicherheit geht immer vor! Die aktuelle 
Verkehrslage hat immer Vorrang gegenüber der 
Bedienung des Produkts.

 
WARNUNG!

Gefahren durch einen Akku!

Technische Daten
Modell: NP-BCS-1
USB-C 
Eingangsspannung:

 
5 V ⎓ 650 mA

Akku: 3,7 V ⎓ 2000 mAh   
18650 Lithium-Ion

Leistung: max. 5 W
Schutzart: IP44
Schutzklasse: III 
Abmessungen: ca. 10,4 x 8 x 4,8 cm
Lautsprecher Leistung: 4 Ω / 5 W

Inbetriebnahme
Produkt und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem 
scharfen Messer oder anderen spitzen Gegenständen 
öffnen, kann das Produkt schnell beschädigt werden. 

	– Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.

Symbole
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in 
dieser Bedienungsanleitung, auf den Leuchten, der 
Ladestation oder auf der Verpackung verwendet.

 
GEFAHR!

Dieses Signalwort bezeichnet eine Gefährdung 
mit einem hohen Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verletzung 
zur Folge hat.

 
WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Ge-
fährdung mit einem mittleren Risikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!

Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden.

Lieferumfang / Produktteile
Mit dem von Ihnen erworbenen Produkt erhalten Sie: 
– Lautsprecher 
– �Fahrradhalterung
– USB-C Ladekabel 
– Audiokabel 
– Befestigungsclip
– Bedienungsanleitung 
– Garantiekarte
Bitte überprüfen Sie vor dem ersten Gebrauch die 
Vollständigkeit der Lieferung und benachrichtigen Sie 
uns innerhalb von 2 Wochen nach dem Kauf, falls 
die Lieferung nicht komplett sein sollte.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Fahrrad Lautsprecher ist ein Produkt der Kommuni
kationselektronik. Mit dem Produkt können Sie 
während der Fahrt Musik hören ohne das Mobiltelefon 
per Hand zu bedienen.
Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt.
Bitte beachten Sie, dass im Falle des nicht 
bestimmungsgemäßen Gebrauchs die Haftung 
erlischt.

	– Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt spielen.
	– Bewahren Sie das Produkt immer außerhalb der 

Reichweite von Kindern auf.
	– Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht 

durch Kinder durchgeführt werden, es sei denn, sie 
sind älter als  Jahre und beaufsichtigt.

	– Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie 
spielen. 

	– Kinder können Verpackungsmaterial beim Spielen 
in den Mund nehmen oder über die Nase stülpen 
und daran ersticken.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang kann zu Beschädigungen 
des Produkts führen.

	– Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb, wenn 
Produkt oder Ladekabel sichtbare Schäden auf-
weisen oder das Produkt heruntergefallen ist.

	– Achten Sie darauf, dass keine offenen Brandquellen 
(z. B. brennende Kerzen) auf oder neben dem 
Produkt stehen. Es besteht Brandgefahr!

	– Das Produkt darf keinen direkten Wärmequellen 
(z. B. Heizungen) oder direktem Sonnenlicht oder 

	– Wenn Sie Akkus unsachgemäß verwenden, besteht 
die Gefahr von Explosionen oder von Verätzungen 
durch auslaufende Akkuflüssigkeit.

	– Fassen Sie ausgelaufene Akkus nicht an. Sollten 
Sie doch einmal mit Akkuflüssigkeit in Kontakt 
kommen, waschen Sie die betroffene Stelle gründ-
lich und mit reichlich klarem Wasser ab. Wenn 
austretende Akkuflüssigkeit eine Hautreaktion 
hervorruft oder in die Augen gelangt, nehmen Sie 
zusätzlich ärztliche Hilfe in Anspruch.

	– Werfen Sie Akkus nicht ins Feuer. Sie können 
explodieren oder giftige Dämpfe verursachen.

	– Setzen Sie Akkus nicht uneingeschränkter Sonnen-
einstrahlung und Hitze aus.

	– Nehmen Sie Akkus nicht auseinander und schließen 
Sie sie nicht kurz.

	– Laden Sie den Akku ausschließlich mit dem 
Original-Zubehörteil (USB-Ladekabel) auf.

	– Laden Sie den Akku bei normaler Raumtem-
peratur auf.

	– Der Akku ist fest verbaut und kann nicht aus-
getauscht werden. Wenn der Akku sein Lebens-
dauerende erreicht hat, ist das gesamte Produkt 
zu ersetzen.

1.	 Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.
2.	 Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist  

(siehe Lieferumfang).
3.	 Kontrollieren Sie, ob das Produkt Schäden 

aufweist. Ist dies der Fall, benutzen Sie das 
Produkt nicht und wenden Sie sich an unseren 
Kundendienst.

Fahrrad Lautsprecher aufladen

 
WARNUNG!

Stromschlaggefahr! 
Laden Sie das Produkt nur in trockenen Innenräumen 
auf. Bevor Sie das Produkt das erste Mal in Betrieb 
nehmen, laden Sie dieses vollständig auf. Bitte nutzen 
Sie hierzu nur das mitgelieferte USB-C Kabel 3 . 
Das Produkt darf während des Ladevorgangs nicht 
betrieben werden. 
1.	 Verbinden Sie das USB-C Ladekabels 3  mit einem 

geeigneten Netzadapter (nicht im Lieferumfang 
enthalten).

2.	 Stecken Sie nun das USB-C Ladekabels 3  in 
das Produkt.

Opmerkingen over deze 
gebruikershandleiding

Deze gebruikershandleiding 
hoort bij deze fietsluidspreker 
(hierna alleen “product” 
genoemd). Deze bevat 

belangrijke informatie over het gebruik van het 
product. Lees de gebruikershandleiding zorgvuldig 
door, vooral de veiligheidsvoorschriften, voordat u het 
product in gebruik neemt. Het niet in acht nemen van 
deze gebruiksaanwijzing kan leiden tot ernstig letsel 
of schade aan het product. De gebruikershandleiding is 
gebaseerd op de normen en regels die in de Europese 
Unie gelden. Volg ook de landspecifieke richtlijnen en 
wetten. Bewaar de gebruikershandleiding voor verder 
gebruik. Indien u het product aan een derde doorgeeft, 
zorg er dan voor dat u deze gebruikershandleiding 
bijsluit. De gebruiksaanwijzing maakt deel uit van het 
product. 

Gelijkstroomteken

Conformiteitsverklaring (zie 
hoofdstuk “Conformiteits-
verklaring”): Producten met 
dit symbool voldoen aan alle 
Gemeenschapsvoorschriften 
van de Europese Economische 
Ruimte die toegepast moeten 
worden.

De elektrische apparaten die 
met dit symbool gemarkeerd 
zijn, behoren tot de elektrische 
veiligheidsklasse III.

IP44 Beschermd tegen vaste 
vreemde voorwerpen met een 
diameter ≥ 1,0 mm en tegen 
spatwater.

Gebruik volgens de voorschriften
De fietsluidspreker valt onder de communicatie-
elektronica. Met het product kunt u tijdens het fietsen 
muziek beluisteren zonder dat u uw mobiele telefoon 
met de hand hoeft te bedienen.
Het product is uitsluitend bedoeld voor privégebruik 
en niet voor commercieel gebruik.
Houd er rekening mee dat de aansprakelijkheid vervalt 
bij oneigenlijk gebruik.

OPMERKING!

Wijzig het product niet zonder onze toestemming 
en gebruik alleen vervangende onderdelen en 
accessoires die door ons zijn geleverd of door ons zijn 
goedgekeurd. 
Gebruik het product alleen zoals beschreven in deze 
gebruikershandleiding. Elk ander gebruik wordt 
beschouwd als niet in overeenstemming met het 
bedoelde gebruik en kan leiden tot schade aan 
eigendommen of zelfs persoonlijk letsel. De fabrikant 
of verkoper aanvaardt geen aansprakelijkheid 
voor schade veroorzaakt door onoordeelkundig of 
verkeerd gebruik.

OPMERKING!

Gevaar voor schade!
Onjuiste behandeling kan leiden tot schade aan 
het product.

	– Neem het product niet in gebruik als het product of 
de oplaadkabel zichtbaar beschadigd zijn of als het 
product gevallen is.

	– Zorg ervoor dat er geen open vuurbronnen (bijv. 
brandende kaarsen) op of naast het product staan. 
Er bestaat brandgevaar!

	– Het product mag niet worden blootgesteld aan 
directe warmtebronnen (bijv. verwarmingstoestel-
len), direct zonlicht of kunstlicht.

	– Vermijd contact met opspattend en druipend water 
en agressieve vloeistoffen. Gebruik het product 
niet in de buurt van water.

	– Het product mag vooral nooit worden onder-
gedompeld. Plaats geen met vloeistof gevulde 
voorwerpen zoals vazen of drankjes in de buurt 
van het product.

	– Zorg ervoor dat het product niet wordt blootge-
steld aan overmatige schokken en trillingen. Knik 
of plet de oplaadkabel niet.

	– Stel de accu’s niet bloot aan onbeperkt zonlicht 
en hitte.

	– Haal accu’s niet uit elkaar en sluit ze niet kort.
	– Laad de oplaadbare batterij alleen op met het 

originele accessoire (USB-oplaadkabel).
	– Laad de accu op bij normale kamertemperatuur.
	– De oplaadbare batterij is vast geïnstalleerd en kan 

niet worden verwijderd. Als de oplaadbare batterij 
het einde van haar levensduur heeft bereikt, moet 
het hele product worden vervangen.

Symbolen
De volgenden symbolen en signaalwoorden worden 
gebruikt in deze gebruiksaanwijzing, op de lampen, 
het laadstation of op de verpakking.

 
GEVAAR!

Dit signaalwoord duidt op een gevaar met een hoog 
risiconiveau, dat, indien niet vermeden, leidt tot de 
dood of een ernstig letsel.

 
WAARSCHUWING!

Dit symbool-/signaalwoord duidt op een gevaar met 
een gemiddeld risiconiveau, dat, indien niet vermeden, 
kan leiden tot de dood of een ernstig letsel.

OPMERKING!

Dit signaalwoord waarschuwt voor mogelijke 
materiële schade.

Omvang van de levering / 
productonderdelen
Bij het product dat u hebt gekocht ontvangt u: 
– luidspreker 
– �fietssteun
– USB-C-oplaadkabel 
– audiokabel 
– bevestigingsclip
– gebruiksaanwijzing 
– garantiebewijs
Controleer de levering voor het eerste gebruik op 
volledigheid en verwittig ons binnen 2 weken na 
aankoop indien de levering niet volledig is.

Veiligheidsinstructies

 
WAARSCHUWING!

Risico’s voor kinderen en personen met 
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of 
verstandelijke capaciteiten (bijvoorbeeld 
gedeeltelijk gehandicapte personen, oudere 
personen met een beperking van hun 
lichamelijke en verstandelijke capaciteiten) of 
een gebrek aan ervaring en kennis (bijvoorbeeld 
oudere kinderen).

	– Laat kinderen niet spelen met het product.
	– Bewaar het product altijd buiten het bereik 

van kinderen.
	– De reiniging en het gebruikersonderhoud mogen 

niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij 
ze ouder zijn dan  jaar en er toezicht op hen 
wordt gehouden.

	– Laat kinderen niet met het verpakkingsfolie spelen. 
	– Kinderen kunnen verpakkingsmateriaal tijdens het 

spelen in hun mond stoppen of over hun neus doen 
en erin stikken.

	– Voorkom dat vreemde voorwerpen in het product 
terechtkomen. Het product zou anders beschadigd 
kunnen raken.

	– Breng nooit zelf wijzigingen aan het product aan 
en probeer nooit zelf onderdelen van het product 
te openen en/of te repareren.

	– Verkeersveiligheid gaat altijd voor! De actuele 
verkeerssituatie heeft altijd voorrang op de 
bediening van het product.

 
WAARSCHUWING!

Gevaren van oplaadbare batterijen!
	– Als u accu’s verkeerd gebruikt, bestaat gevaar 

voor explosie of brandwonden door lekkende 
accuvloeistof.

	– Raak lekkende accu’s niet aan. Als u toch in contact 
komt met accuzuur, maak de getroffen plek 
dan grondig schoon met veel schoon water. Als 
lekkende accuvloeistof een huidreactie veroor-
zaakt of in uw ogen terechtkomt, zoek dan ook 
medische hulp.

	– Gooi accu’s niet in het vuur. Ze kunnen exploderen 
of giftige dampen veroorzaken.

Technische gegevens
Model: NP-BCS-1
USB-C ingangsspanning: 5 V ⎓ 650 mA
Accu: 3,7 V ⎓ 2000 mAh  

18650 lithium-Ion
Vermogen: max. 5 W
Beschermingsgraad: IP44
Elektrische 
veiligheidsklasse:

 
III 

Afmetingen: ca. 10,4 x 8 x 4,8 cm
Vermogen luidspreker: 4 Ω / 5 W
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1 Luidspreker
2 Fietssteun
3 USB-C-oplaadkabel
4 Audiokabel
5 Bevestigingsclip

Productoverzicht / onderdelen
6 Bedrijfs-led / laadaanduiding
7 USB-A-ingang (afspelen via 

USB-stick)
8 USB-C-ingang
9 AUX-ingang

10 Aan-/uitschakelen
11 Modus selecteren
12 Volume verhogen
13 Volume verlagen
14 microSD-kaartingang  

(afspelen via SD-kaart)

1 Lautsprecher
2 Fahrradhalterung
3 USB-C Ladekabel
4 Audiokabel
5 Befestigungsclip

Produktübersicht / Bestandteile
6 Betriebs-LED / Ladeindikation
7 USB-A Eingang (Wiedergabe 

über USB Stick)
8 USB-C Eingang
9 AUX-Eingang

10 An-/Ausschalten
11 Modus auswählen
12 Lautstärke erhöhen
13 Lautstärke verringern
14 microSD-Karte Eingang 

(Wiedergabe über SD-Karte)
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Fahrrad Lautsprecher bedienen
Drücken und halten Sie die  gedrückt, bis ein 
akustisches Signal ertönt und die Betriebs-LED 6  
aufleuchtet.
Das Produkt schaltet automatisch in den Pairing-
Modus und ist bereit, ein externes Gerät über  
Bluetooth® zu verbinden.

Über Bluetooth® koppeln
Aktivieren Sie die Bluetooth®-Funktion Ihrem mobilen 
Gerät und führen Sie einen Kopplungsvorgang durch. 
Der Name desProdukts ist „NP-BCS-1“.
Die Kopplung ist abgeschlossen, sobald ein akustisches 
Signal ertönt, die Betriebs-LED 6  permanent blau 
leuchtet, und die Wiedergabe startet.

	– Wenn Sie die Bluetooth®-Übertragung beenden 
möchten, schalten Sie Bluetooth® am externen 
Gerät aus.

	– Schalten Sie das Produkt aus, indem Sie die  
für ca.  Sekunden gedrückt halten.

Beim nächsten Einschalten wird sich das Produkt 
automatisch mit dem zuletzt gekoppelten Gerät 
verbinden.

Standard- 
einstellungen 
wiederherstellen

Drücken und halten Sie     
für ca. 8 Sekunden.

Nächster Titel Drücken und halten Sie die Taste 
, um zum nächsten Titel 

zu springen.
Titelanfang /
Vorheriger Titel

Drücken und halten Sie die Taste 
, um zum vorherigen Titel  

zu springen.

Lautstärke regeln Drücken Sie , um die 
Lautstärke zu erhöhen.
Drücken Sie , um die 
Lautstärke zu verringern.

Modus auswählen Drücken Sie , um zwischen 
folgenden Funktionen zu 
wechseln: Bluetooth – USB 
Stick – SD Karte – FM Radio – 
AUX. Durch Einstecken eines 
Aux-Kabels wird das Signal des 
FM Radios verstärkt.

Reinigung 

 
WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Das Berühren von spannungsführenden Teilen kann zu 
schweren Verletzungen oder zum Tod führen.

	– Ziehen Sie das Produkt vor der Reinigung aus 
der Steckdose.

HINWEIS!

Kurzschlussgefahr!
In das Gehäuse eingedrungenes Wasser oder andere 
Flüssigkeiten können einen Kurzschluss verursachen.

	– Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten.

	– Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere 
Flüssigkeiten in das Gehäuse gelangen.

	– Reinigen Sie das Produkt nur von außen.

HINWEIS!

Bei Störungen

 
WARNUNG!

Versuchen Sie zu keinem Zeitpunkt, das Produkt selber 
zu reparieren und/oder zu öffnen. Es besteht die 
Gefahr das Produkt dauerhaft zu beschädigen. 
Wenn eine Reparatur notwendig ist, wenden 
Sie sich bitte an die in der Garantiekarte 
aufgeführte Serviceadresse.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt die Northpoint GmbH, dass das 
Produkt mit der Modellnummer (NP-BCS-1) konform 
mit den gesetzlich vorgeschriebenen Standards ist. 
Eine vollständige Konformitätserklärung erhalten 
Sie jederzeit per E-Mail an info@northpoint.de unter 
Nennung der Produktbezeichnung.

Rücknahmepflichten von 
Händlern (gelten nur für 
Deutschland)
Vertreiber mit einer Verkaufsfläche für Elektro- und 
Elektronikgeräte von mindestens 400 Quadrat- 
metern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit  

3. �sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, 
sind Sie vor der Rückgabe für deren Löschung selbst 
verantwortlich. Entnehmen Sie vor der Rückgabe 
Batterien oder Akkus sowie Leuchtmittel, sofern 
dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich ist, und 
entsorgen Sie diese separat. Bei fest eingebauten 
Akkus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, 
dass das Gerät einen Akku enthält. Weitere 
Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Geräts bzw. Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Wir weisen Endnutzer von Elektro- und 
Elektronikaltgeräten darauf hin, dass sie für das 
Löschen personenbezogener Daten auf den zu 
entsorgenden Algeräten selbs verantwortlich sind.
Bei lithiumhaltigen Altbatterien besteht hohe 
Brandgefahr. Daher muss auf die ordnungsgemäße 
Entsorgung von lithiumhaltigen Altbatterien und 
-akkus besonderes Augenmerk gelegt werden. 
Bei falscher Entsorgung kann es außerdem 
zu inneren und äußeren Kurzschlüssen durch 
thermische Einwirkungen (Hitze) oder mechanische 
Beschädigungen kommen. Ein Kurzschluss kann 
zu einem Brand oder einer Explosion führen und 
schwerwiegende Folgen für Mensch und Umwelt 

die Umwelt vermieden werden. 
Deswegen sind Elektrogeräte mit 
dem hier abgebildeten Symbol 
gekennzeichnet.

Als Verbraucher sind Sie gesetzlich 
verpflichtet, alle Batterien und Akkus, 
egal ob sie Schadstoffe* enthalten 
oder nicht, bei einer Sammelstelle 
in Ihrer Gemeinde/Ihrem Stadtteil 
oder im Handel abzugeben, damit sie 
einer umweltschonenden Entsorgung 
zugeführt werden können. Geben  
Sie das Produkt vollständig an Ihrer 
Sammelstelle ab!  
* gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, 
Hg = Quecksilber, Pb = Blei

Bedienung
Funktion Taste

Wiedergabe Drücken Sie  , um 
die Musikwiedergabe zu 
unterbrechen. 
Drücken Sie   erneut, 
um die Musikwiedergabe 
fortzusetzen.

Radio Programm 
Suche / Suche 
stoppen

Im Radio Modus : Drücken Sie   
, um die automatische 

Suche von FM-Programmen zu 
aktivieren oder zu stoppen.

Anruf annehmen Drücken Sie  , während 
eines eingehenden Anrufs.

Anruf ablehnen Drücken Sie    zweimal 
schnell hintereinander, wäh- 
rend eines eingehenden Anrufs.

Wahlwieder- 
holung des  
letzten Anrufs 

Drücken Sie    zweimal 
schnell hintereinander.

TWS-Funktion 
(2 Lautsprecher 
über Bluetooth 
koppeln)

Schalten Sie beide Lautsprecher ein 
und wählen Sie den Bluetooth-
Modus, ohne sich mit anderen 
Geräten zu koppeln. Drücken Sie 
dann 3 Sekunden lang  an 
einem der Lautsprecher, bis Sie 
einen akustischen Hinweis hören. 
Die blaue Anzeigeleuchte beginnt 
an beiden Lautsprechern zu blinken 
und die TWS-Kopplung beginnt. Bei 
erfolgreicher Kopplung ertönt 
ebenfalls ein akustischer Hinweis, 
dann leuchtet die blaue Indikations- 
leuchte bei einem der Lautsprecher 
dauerhaft.

Nach erfolgreicher Kopplung blinkt 
beim anderen Lautsprecher die 
blaue Anzeigelampe. Anschließend 
können Sie ihn über Bluetooth mit 
Ihrem Musikwiedergabegerät ver-
binden und die beiden Lautsprecher 
spielen gemeinsam Musik ab.

Halten Sie  für ca.  
3 Sekunden gedrückt, um die TWS-
Verbindung zu beenden.

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu 
Beschädigungen führen.

	– Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, 
Bürsten mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine 
scharfen oder metallischen Reinigungsgegenstände 
wie Messer, Drahtbürsten und dergleichen. Diese 
können die Oberflächen beschädigen.

	– Geben Sie das Produkt keinesfalls in die  
Spülmaschine. Es würde es dadurch zerstören.

	– Reinigen Sie das Produkt mit einem weichen, 
trockenen Tuch.

	– Verwenden Sie bei hartnäckigeren Verschmutzun-
gen ggf. ein leicht angefeuchtetes Tuch. Lassen Sie 
alle Teile danach vollständig trocknen.

Aufbewahrung
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und vor 
direkter Sonneneinstrahlung geschützten sowie für 
Kinder unzugänglichen Ort auf.

einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens  
800 Quadratmetern, die mehrmals im Kalenderjahr 
oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten 
und auf dem Markt bereitstellen, sind verpflichtet,
1. � �bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder 

Elektronikgerätes an einen Endnutzer ein 
Altgerät des Endnutzers der gleichen Geräteart, 
das im Wesentlichen die gleichen Funktionen 
wie das neue Gerät erfüllt, am Ort der Abgabe 
oder in unmittelbarer Nähe hierzu unentgeltlich 
zurückzunehmen und

2.� �auf Verlangen des Endnutzers Altgeräte, die in keiner 
äußeren Abmessung größer als 25 Zentimeter sind, 
im Einzelhandelsgeschäft oder in unmittelbarer 
Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen; die 
Rücknahme darf nicht an den Kauf eines Elektro- 
oder Elektronikgerätes geknüpft werden und ist auf 
drei Altgeräte pro Geräteart beschränkt. Besitzer von 
Altgeräten aus privaten Haushalten können diese 
bei den Sammelstellen der öffentlichrechtlichen 
Entsorgungsträger oder bei den von Herstellern oder 
Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten 
Rücknahmestellen abgeben. Ein Onlineverzeichnis 
der Sammel- und Rücknahmestellen finden Sie auf 
der Internetseite https://www.stiftung-ear.de/

haben. Kleben Sie daher bei lithiumhaltigen Batterien 
und Akkus vor der Entsorgung die Pole ab, um einen 
äußeren Kurzschluss zu vermeiden.

Umweltgerechte Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung 
sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die 
Wertstoffsammlung.

Produkt entsorgen

 

(Anwendbar in der Europäischen 
Union und anderen europäischen 
Staaten mit Systemen zur getrennten 
Sammlung von Wertstoffen) Altgeräte 
dürfen nicht in den Hausmüll! 
Sollte das Produkt einmal nicht 
mehr benutzt werden können, so 
ist jeder Verbraucher gesetzlich 
verpflichtet, Altgeräte getrennt vom 
Hausmüll, z. B. bei einer Sammelstelle 
seiner Gemeinde/seines Stadtteils, 
abzugeben. Damit wird gewährleistet, 
dass Altgeräte fachgerecht verwertet 
und negative Auswirkungen auf
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3.	 Das Produkt wird geladen, es erscheint eine 
rote Ladeindikation. Wenn diese erlischt, ist das 
Produkt vollständig aufgeladen.

Fahrrad Lautsprecher befestigen
Die Fahrradhalterung 2  ist für alle handelsüblichen 
Lenker geeignet.

	– Lösen Sie die Befestigungsschraube der Fahr-
radhalterung 2 , achten Sie dabei darauf, dass 
die kleine Kontermutter auf der Unterseite nicht 
verloren geht.

	– Legen Sie ein für den Lenker geeignetes Anti-
rutschgummi in die Fahrradhalterung.

	– Befestigen Sie die Fahrradhalterung an der 
Lenkstange des Fahrrads und richten Sie die 
Halterung so aus, dass Sie das Produkt optimal 
bedienen können

	– Ziehen Sie die Befestigungsschraube wieder 
handfest an.

	– Schieben Sie das Produkt so auf die Fahrradhalte-
rung 2 , dass der Befestigungsclip 5  über die 
Halteschiene der Fahrradhalterung geführt wird 
und dann hörbar einrastet.

Betriebs-LED
Signal Bedeutung
Kontrollleuchte 
blinkt blau

 
Pairing-Modus

Kontrollleuchte 
leuchtet blau

Gekoppelt, Wiedergabe, 
Wiedergabe pausiert

Kontrollleuchte 
leuchtet rot

Ladevorgang läuft,  
im OFF Modus

Kontrollleuchte 
leuchtet nicht Akku vollständig geladen

Fietsluidspreker bevestigen
De fietssteun 2  is geschikt voor alle in de handel 
verkrijgbare sturen.

	– Draai de bevestigingsschroef van de fietssteun los 
2 . Zorg ervoor dat u de kleine borgmoer aan de 

onderkant niet verliest.
	– Plaats een antisliprubber dat geschikt is voor het 

stuur in de fietssteun.
	– Bevestig de fietssteun aan het stuur van de fiets 

en lijn de houder uit zodat u het product optimaal 
kunt bedienen.

	– Draai de bevestigingsschroef weer met de 
hand vast.

	– Schuif het product zo op de fietssteun 2  dat 
de bevestigingsclip 5  over de bevestigingsrail 
van de fietssteun wordt geleid en dan hoorbaar 
vastklikt.

Fietsluidspreker bedienen
Indrukken en ingedrukt houden  tot er een 
geluidssignaal klinkt en de bedrijfs-led 6  oplicht.
Het product schakelt automatisch over naar de 
pairingmodus (koppelmodus) en is klaar om een extern 
apparaat aan te sluiten via Bluetooth®.

Via Bluetooth® koppelen
Activeer de Bluetooth®-functie op uw mobiele 
apparaat en voer een koppelprocedure uit. De naam 
van het product is “NP-BCS-1”.
Het koppelen is voltooid zodra er een geluidssignaal 
klinkt, de bedrijfs-led 6  continu blauw brandt en 
het afspelen begint.

	– Als u de Bluetooth®-transmissie wilt beëindigen, 
schakelt u Bluetooth® uit op het externe apparaat.

	– Schakel het product uit door de  gedurende 
ongeveer  seconden ingedrukt te houden.

De volgende keer dat het product wordt ingeschakeld, 
wordt automatisch verbinding gemaakt met het laatst 
gekoppelde apparaat.

Standaard- 
instellingen 
herstellen

Houd   ongeveer  
8 seconden ingedrukt.

Volgend nummer Druk en houd de toets  
ingedrukt om naar het volgende 
nummer te gaan.

Begin nummer /
vorig nummer

Druk en houd de toets 
ingedrukt om naar het vorige 
nummer te gaan.

Volume aanpassen Druk op  om het volume 
te verhogen.
Druk op  om het volume 
te verlagen.

Modus selecteren Druk hierop  om te 
schakelen tussen de volgende 
functies: Bluetooth –USB- 
stick – SD-kaart – FM-radio – 
AUX. Het FM-radiosignaal wordt 
versterkt door een Aux-kabel 
aan te sluiten.

Schoonmaken 

 
WAARSCHUWING!

Gevaar voor een elektrische schok!
Het aanraken van onderdelen onder spanning kan 
ernstig letsel of de dood tot gevolg hebben.

	– Trek de stekker uit het stopcontact voordat u het 
product schoonmaakt.

OPMERKING!

Gevaar voor kortsluiting!
Water of andere vloeistoffen die in de behuizing 
zijn binnengedrongen, kunnen een kortsluiting 
veroorzaken.

	– Dompel het product nooit onder in water of andere 
vloeistoffen.

	– Let erop dat geen water of andere vloeistoffen in 
de behuizing komen.

	– Reinig het product alleen aan de buitenkant.

Bij storingen

 
WAARSCHUWING!

Probeer het product nooit zelf te repareren en/of te 
openen. Het gevaar bestaat dat het product permanent 
beschadigd raakt. 
Als een reparatie noodzakelijk is, neem dan 
contact op met het serviceadres dat op de 
garantiekaart aangegeven staat.

Conformiteitsverklaring
Hiermee verklaart Northpoint GmbH dat het product 
met modelnummer NP-BCS-1 conform is met de 
wettelijk voorgeschreven norm. Een volledige 
conformiteitsverklaring kan op elk moment 
worden verkregen door een e-mail te sturen naar 
info@northpoint.de onder vermelding van de 
productbenaming.

elektrische apparaten met het hier 
afgebeelde symbool gekenmerkt.

Als consument bent u wettelijk 
verplicht om alle batterijen en 
oplaadbare batterijen, ongeacht of ze 
schadelijke stoffen* bevatten of niet, 
naar een inzamelpunt in uw gemeente/
buurt of naar een winkelier te brengen, 
zodat ze op een milieuvriendelijke 
manier kunnen worden verwijderd. 
Lever het complete product in bij uw 
inzamelpunt!  
* gelabeld met: Cd = cadmium, 
Hg = kwik, Pb = lood

Bedrijfs-led
Signaal Betekenis
Controlelampje 
knippert blauw

 
Pairingmodus (koppelmodus)

Controlelampje 
brandt blauw

Gekoppeld, afspelen,  
pelen gepauzeerd

Controlelampje 
brandt rood

Laadproces is bezig,  
in OFF-stand

Controlelampje 
brandt niet Accu volledig opgeladen

 

Bediening
Functie Toets

Weergave Druk op  om het afspelen 
van de muziek te pauzeren. 
Druk nogmaals op de 
afspeeltoets om het afspelen 
van de muziek te hervatten.

Zoeken naar radio- 
programma‘s /  
stoppen met 
zoeken

In radiomodus : Druk op    
om het automatisch zoeken 
naar FM-programma‘s te 
activeren of te stoppen.

Gesprek 
accepteren 

Druk op   tijdens een 
inkomend gesprek.

Gesprek  
weigeren

Druk twee keer snel achter 
elkaar op    tijdens een 
inkomend gesprek.

De laatste oproep 
opnieuw oproepen 
laatste oproep 

Druk twee keer snel achter 
elkaar op  .

TWS-functie 
(2 luidsprekers 
koppelen via 
Bluetooth)

Zet beide luidsprekers aan en 
selecteer de Bluetooth-modus 
zonder te koppelen met andere 
apparaten. Houd vervolgens 

 3 seconden ingedrukt op 
een van de luidsprekers totdat u 
een akoestisch signaal hoort. Het 
blauwe indicatielampje begint te 
knipperen op beide luidsprekers 
en het koppelen met TWS begint. 
Als het koppelen is gelukt, hoor 
je ook een geluidssignaal en gaat 
het blauwe indicatorlampje op 
een van de luidsprekers continu 
branden.
Na succesvolle koppeling knippert 
het blauwe indicatielampje op de 
andere luidspreker. Je kunt hem 
dan via Bluetooth verbinden met 
je muziekafspeelapparaat en de 
twee luidsprekers zullen samen 
muziek afspelen.

Houd  ongeveer  
3 seconden ingedrukt om de TWS-
verbinding te beëindigen.

OPMERKING!

Gevaar voor schade!
Onjuiste behandeling van het product kan leiden tot 
beschadiging.

	– Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen, 
borstels met metalen of nylon borstelharen of 
scherpe of metalen voorwerpen om schoon te 
maken, zoals messen, draadborstels of dergelijke. 
Deze kunnen het oppervlak beschadigen.

	– Steek het product in geen geval in de vaatwasser. U 
zou het daardoor vernielen.

	– Reinig het product met een zachte, droge doek.
	– Gebruik indien nodig een licht vochtige doek voor 

hardnekkiger vuil. Laat alle onderdelen daarna 
volledig drogen.

Opslag
Bewaar het product op een droge plaats, beschermd 
tegen direct zonlicht en ontoegankelijk voor kinderen.

Milieuvriendelijke verwijdering
Verpakking verwijderen

Gooi de verpakking soort bij soort 
weg. Leg karton en kartonnen dozen 
bij het oud papier en breng folie naar 
de inzameling van herbruikbare 
materialen.

Product verwijderen
(van toepassing in de Europese Unie en 
andere Europese landen met systemen 
voor de gescheiden inzameling van 
recycleerbare materialen).  
Oude apparaten mogen niet met 
het huisvuil worden weggegooid!  
Als de loungelampen met accu niet 
meer gebruikt kunnen worden, is iedere 
consument wettelijk verplicht oude 
apparaten gescheiden van het huisvuil 
af te voeren, bijvoorbeeld bij een 
inzamelpunt in zijn of haar gemeente/
district. Hiermee wordt gewaarborgd 
dat oude apparaten deskundig worden 
verwerkt en negatieve effecten op het 
milieu worden vermeden. Daarom zijn 
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Inbedrijfstelling
Product en inhoud van de levering 
controleren

OPMERKING!

Gevaar voor schade!
Wanneer u de verpakking onvoorzichtig met een 
scherp mes of een ander scherp voorwerp opent, kan 
het product  snel beschadigd worden. 

	– Zeer voorzichtig zijn bij het openen van de 
verpakking.

1.	 Haal het product uit de verpakking.
2.	 Controleer of de levering compleet is (zie ‘Inhoud 

van de levering’).
3.	 Controleer of het product beschadigingen 

vertoont. Als dit het geval is, gebruik het 
product dan niet en neem contact op met onze 
klantenservice.

Fietsluidspreker opladen

 
WAARSCHUWING!

Gevaar voor een elektrische schok! 
Laad het product alleen op in droge ruimtes binnen. 
Laad het product volledig op voordat u het voor de 
eerste keer gebruikt. Gebruik hiervoor alleen de 
meegeleverde USB-C-kabel 3 . 
Het product mag tijdens het laadproces niet worden 
gebruikt. 
1.	 Sluit de USB-C-oplaadkabel 3  aan op een 

geschikte netadapter (niet meegeleverd).
2.	 Sluit nu de USB-C-oplaadkabel 3  aan op 

het product.
3.	 Het product wordt opgeladen, er verschijnt een 

rode laadaanduiding. Als deze uitgaat, is het 
product volledig opgeladen.
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KUNDENSERVICE

Kostenfreie Hotline

info@zeitlos-vertrieb.de

00800 09348567

KLANTENSERVICE

Gratis hotline

info@zeitlos-vertrieb.de

00800 09348567


